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Передплата
на «РУСЛАНА» виносить: 

в Австриї:
на цілий рік . . . 2 0  кор.
на пін року . . . .  10 кор,1
на чверть року . . .  5 кор.
на місяць 170 кор.

За границею:
на цілий рік 16 рублів

або 36 франків 
на пів року . . 8 рублів

або 18 франків
Поодиноке число по 16 сот.

«Вирвеш ми очи і душу ми вирвеш: а не возьмеш милости і віра не возьмеш, 
бо руске ми серце і віра рускд * — 3 Р у с л а  н о в и х  псальмів М. Шашкевича.

Виходить у Львові що дня
крім неділь і руских сьвят 
О О‘Із год. пополудня.

Редакция, адмінїстрация і  
експедиция «Руслана* під ч. 1, 
пл.Домбровского(Хорунщини).Екс- 
педиция місцева в Аґенциї Со- 
коловского в пасажі Гавсмана.

Рукописи звертає ся лише 
на попереднє застережене. — 
Реклямациї неопечатані вільні 
від порта. — Оголошена зви
чайні приймають ся по цїнї 
20 с. від стрічки, а в «Наді
сланім* 40 с. від стрічки. По
дяки і приватні донесеня по 
ЗО с. від стрічки.

до критичних хвиль і заколоту, однак мі- 
нїстер-нрезидент, на позір зависимий від 
сеї парламентарної олїґархії, умів дрібни
ми устугіками і жертвами перевести свою 
волю і дійти до витиченої цїли.

Серед таких обставин, що в переспра- 
вах з гіравительством мали значінє числово 
значні сторонництва, було і для руских 
послів вказаним, глядіти пристановища і

(X) До загального погляду вчерашно- 
го про сесию довгого парляменту маємо 
ще додати деякі подробиці, які кидають 
певне сьвітло на се законодатне тіло.

Правительство внесло від себе в по- 
сольскій палаті 31 предлог, з яких 18 по
лагоджено. Наглих внесень було 168, з тих 
полагоджено 38. Самостійних внесень від 
послів війшло 122, а розправу переведено 
над 5-ма. Інтерпеляций до правительства 
було ї ї 50. Др. Кербер відповів на 88,
Вельзерсгаймб на 48, Спенс на 34, Віттек 
на 36, Каль на 48, Бем на 13, Гартель на 
35, Джованелї на 25, разом на 327 інтер
пеляций. Над трема відповідями на інтер- 
пеляциї відкрито розправу. До ґр. Фетера
звертали ся посли з 24-ма запитанями. і СПрави ще повернемо иньшим разом 
Число внесених петиций, з яких лише не- 1'• '
значну частину випечатано в стенографіч
них протоколах, дійшло до кількох тисяч.

Така паперова повінь, яка проявила 
•ся у вношеню інтерпеляций, наглих і са

мостійних внесень, ослабила їх значінє 
вражінє і длятого переважна їх частина 
іде до парляментарного архіву і не осягає 
ніякого успіху. Тим способом ослаблено 
значінє наглгіх внесень та інтерпеляций до 
правительства.

Слабою стороною посольскої палати 
була недостача парляментарної орґанїзациї, 
парляментарної більшості!, без якої ніякий 
парлямент нормальний не може обійти ся.
Галабурдна обструкция нїмецка підорвала 
засаду більшости парляментарної, а нато
мість того впровадила насилу меншости.
Мимо того було виразне змаганє назад 
привернути засаду більшости і така парля- 
ментарна більшість єствувала від часу ве
ликої нїмецкої обструкциї аж до часів мі
ністерства д-ра Кербера, поки презес Кола 
польского Яворский її не розбив, зірвавши 
союз з Чехами. Крок сей Яворского сла
влено свого часу яко велику політичну 
подію, однак опісля показало ся, що така 
парламентарна більшість є необхідна для 
правильної і систематичної парламентарної 
роботи, а в деяких случаях показувало ся, 
що при важних голосованях н. пр. над ци- 
лєйскою справою давна парламентарна 
більшість сама найшла ся.

Намість парляментарної більшости на
стала в теперішній раді державній парла
ментарна олігархія. Як звичайно, так осо
бливо тепер мають значінє і вплив великі 
клюби парламентарні. Мінїстер-президент 
др. Кербер умів безпристрасною терпели- 
востю а инодї рішучими погрозами при
єднувати парламентарні сторонництва для 
осягненя цілий правительства а бодай на- 
клонити їх до пасивного відпору.

В сїй парламентарній олїґархії уміли 
собі ческі посли здобути гіервостепенне мі
сце, так що в дійсності! они кермували 
долею ради державної, а навіть численне 
сторонництво нїмецких людовцїв, за яким 
звичайно стояли поступовці і вірноконсти- 
туцийна шляхта, були приневолені уступати 
напорові! Чехів. Недостача парляментарної 
більшости доводила нераз раду державну

же цілу ціну, а незначну решту обовязали ся 
заплатити до року.

Тепер зачало ся спрятанє. Наші люди взя
ли ся до роботи. Треба було стінку вибрати, на 
те місце всадити підлогу, вимити, підмазати, ви
білити, вихарити... На другий день стояла хатка 
біленька, чистенька, як з пуделка з новим хре
стом на даху на знак, що се дім Божий. А в се
редині ио одній стороні сїний велика сьвітлиця,

піддержки в численнїйшій Групі. Се було і а в Н|й пристроєний вівтар з образом Матери 
причиною, ЩО посол Барвіньский і товари-! Божої, дарованим о. Мартинюком. По другій сто- 
ші війшли в давніш союз з Словінцями і і ронї сїний є ще дві комнати.
моравскими Чехами, а нещодавно пристав Рано ми зійшли ся на посьвяченє дому і 
до сего союза також словіньско-хорватский першу відправу. О. Мартинюк в сьвітлих ризах 
клюб, так що сей союз тепер числить 27 став правити Слово Боже, якого ми давно вже 
членів. Є се єдина кристалїзацийна точка, ТУТ не чували. Нарід заляг каплицю і подвірє. 
около якої повинні згромадити ся Фйіесіа Сьпів вірних лунав далеко, а нишком по їх ли- 
тетЬ га полудневих Славян і решти ру- цих котились сльози.., сльози радости! Отеє, 
ских послів, а- тодї значінє і вплив такої далеко від своїх і від рідного краю ми можемо
поважної Групи Йув би значний.

с ь

До сеї знов хвалити Бога дорогою нашою рідною мо
йвою. І нам всім здавало ся, що ми немов близ- 
ше стали Бога, бо хоть знаєм, що він всевіду- 
чий, то здавало ся нам, немов ми тут за сьві-
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З Куритиби (в Паранї).

Може оно буде вже і спізнене, але хочемо 
поділити ся з Вами радісною вісткою. В Кури- 
тибі на Благовіщене відбула ся перший раз 
Служба Божа у своїй власній каплиці. Відпра
вив єї наш незабутний о. Мартинюк на проща- 
нє, бо вже від’їздив назад до вітчини. З  між 
несчисленних подвигів, які сей невтомимий сьвя- 
щеник доконав тут для віри і народа, се було 
єго послїдне діло.

Як може вам звісно, Куритиба є столицею 
ГІарани, віддалена на пів дня їзди зелїзницею 
від морскої пристани, лежить в урожайній і здо
ровій околиці. Кождий приїзжий до Бразилії 
мусить повернути до Куритиби, бо она є осід
ком властий, а також важна, як центр торговлї. 
Має цїху великого міста і числить коло 50.000 
людий. Всі пороки великих міст загнїздили ся 
також і тут: иияньство, биятики, розпуста, кар
ти... Однак наші Русини, яких є коло 150 родин, 
відзначують ся робучостию і чеснотами духа, а 
заразом сильним почутєм солідарності! і любови 
до свого.

Вже від давна збирали ми складки на дім 
Божий, але задля дорожні ґрунту в самім місті 
не важили ся на купно. Аж ось о. Мартинюк, 
об'їхавши на пршцанє єще раз всі кольонїї Ру
синів в Бразилії завитали до Куритиби. Наше 
щастє хотіло, що кілька днів они мусїли тут че
кати на корабель. І невтомимий душпастир ви
користав сей час, щоби довершити памятне ді
ло на хвалу Божу. Своїми радами і заохотою 
загрів нас і одушевив всіх до справи будови 
власної каплиці. Відбуло ся кілька сходин; ось, 
слово по слову, розповіли люди, що один Іта- 
лїянець виїздить з Куритиби і продає свою ре
альність, положену недалеко від осередка міста, 
в сій части, де переважно замешкують Русини. 
Пішли ми разом з о. Мартинюком оглядати і
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том, у тій чужій чужині, навіть єму затратили 
ся з очий.. А тепер рідна мова, животворне 
Боже слово знов ободрило нас і покріпило. Оно 
пригадало нам, що ми не видїдичені, не опущені 
ні Богом, ні людьми, що маєм право до житя, 
до повного, нашого народного, споконвічного і 
вічного житя! І наша нова доля стала нам лек- 
шою і сей новий край милїйшим і ті ріжноя- 
зичні люди близшими, бо ми почули себе тут 
сьвідомими горожанами краю, Русинами! А за 
те все честь і слава о. Мартинюкови, що доброю 
радою і заохотою пособив доброму ділу, честь 
і слава Куритибянам за їх любов і жертволюб- 
ність для загальної справи і св. віри!

Р8. Також на кольонїї Марцелїнї, місцеві 
Русини, яких є 30 родин, побудували каплицю 
за принукою о. Мартинюка. Щире Спаси-Біг се- 
му труженникови, що за такий короткий час 
лишив тревалі сліди своєї діяльності! на брази- 
лїйскій земли, а єще тревальші в серцях брази- 
лїйских Русинів!

Н о в и н к и.
— Календар. В н е д іл ю :  гр.-кат. Кирила; 

рим.-кат. Павлина. — В п о н е д іл о к :  гр.-кат. 
Тимотея; рим.-кат. Зенона. — Ві в т о р  ни к : 
гр.-кат. Вартоломея; рим.-кат. Йоана Крестителя.

— Наші Фейлетони. Передовсім ділимо ся з 
нашими читачами вістию, що небавом вийдуть 
з друку окремими відбитками «Артистичні ду
ші* Антона Крушельницкого і „Оповіданя* А н 
дрія Веретельпика. По сківченю комедиї Льва 
Лопатиньского »Параця«, що вийде рівнож окре
мою відбиткою, помістимо кілька оповідань Ю- 
рия Кміта, а в липни пічнемо печатати «Листи 
з чужини* д-ра Ярослава Окуневского. Імя зна
менитого письменника-подорожника є хиба най
ліпшою рекомендациєю для єго творів. Так вий
де другий том «Листів з чужини". Перший том 
приняла наша публика з великою прихильно-

веїм дуже иодобав ся домок, положений дуже 
гарно на горбочку. Згодили ми ся з Італійцем 
за ціну, але грошин було у нас за мало. Однак 
люди вже так були наважили ся і так одуше- 
вили ся, що зараз таки зачали скидати до 
складки навіть більші суми, так що ще того 
самого дня ми могли Італїянцеви заплатити май

но прийме і другий том. Будуть се вчасти пе
редружи, вчасти цілком нові, доси непечатані 
записки. Впорядкованєм займе ся видавець І 
тому «Листів з чужини* п. Д. Лукіянович. «Ли
сти з чужини* будуть печатати ся в такім по
рядку: І «В Египтї*, II «Занзібар*, НІ «Танґер*. 
Дальше підуть записки з ріжних країв Европи 
і Азиї п. з. «Оиае вирегзипі* а вкінци «Запи
ски моряка», що навіть не підходять під подо
рожні спомини, а злучені з попередними лише 
особою автора і способом писаня.
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розвою власного народу — для провідних вер
стов кождого новочасного народу европейского 
необхідно потрібне вже хочби для типового роз
вою сеї культури, до гори і в долину через всі 
можливі стациї суспільної еволюциї. Та иньша 
річ, чи не можна би заступити оригіналів — 
бодай в конечній части — копіями і перевода
ми. Сьвяте Письмо знаємо всі лиш в перекладі, 
а прецінь се книга, з котрою ніякий иньший 
твір сьвітової літератури не може рівнати ся 
що-до ширини і глубини впливу на цілі маси 
европейских і позаевропейских народів. — По 
відчитї відбула ся оживлена дискусия над по
рушеними питаними.

— З Тернополя пишуть нам: Особа п.д-раКо- 
веницкого, тернопільского лікаря, котрий на 
зборах Згкоїу Іисіолл/е) в Бережанах, взивав усіх 
Поляків, щоби уживали всюди лише польскої 
бесіди та боронились против Русинів, навела 
нам на гадку справу, котра як-раз сьвідчить про 
те, що Поляки завсїди уміють кричати, що їм 
дїєсь кривда, а тим часом самі раді би усе у 
свої загорнути руки зі шкодою Русинів. Після 
орґанїзацийного статуту тутешної учительскої 
семинариї має соматольоґія викладати ся по 
руски. Тимчасом виклад соматольоґії поручено 
д-рови Ковеницкому, котрий не лише, що не вміє 
по руски, але по мисли предложеної ним резолю- 
циї, не хоче говорити інакше як по польски. В м і
сті маємо тепер аж двох молодих, спосібних лі
карів Русинів, котрі могли би проте далеко ліп
ше та з більшим хісном для молодїжи, як та
кож по мисли орґанїзацийного статуту, викладати 
соматольоґію по руски Тому просимо краєву 
шкільну Раду, щоби звільнила д-ра Ковеницкого 
від того обовязку, який єму безправно поруче
но сповняти, — а постирала ся о те, щоби ви
клади соматольоґії відбували ся в рускій мові.

— Черновецка молодіш на гробі Ю. Федькови- 
ча. «Буковина* пише: Від трох літ спішить на
ша молодїж середних шкіл обох полів на гріб 
нашого соловія Ю. Федьковича, щоби бодай раз 
на рік, в суботу перед зеленими сьвятами, від
дати спільно честь нашому поетови, засьпівати 
йому «вічная память*. ІІамятник і гріб віднови
ли руки нашої молодїжи до непізнана. Де перед 
роками буяла буйна трава, там леліють красні 
цьвіти, незабудьки. а навкруг них мов рами зеле
ний барвінок. З  яким запалом працювала моло
дїж над приокрашенєм гробу, видно з того, що 
Група від Групи рвала з рук роботу, зазначую- 
чи, що то она покликана до сеї або иньшої ро
боти. Побіду в тих перебігах відніс «кружок у- 
країньских дівчат*, бо єго члени усгііли самі 
власноручно помалювати цілий намятник сїрою 
барвою, позолотити лавровий вінець над фото
графією і букви на плитах, позасаджувати нові 
цьвіти над гробом. В суботу 14. с. м. рано зі
брали ся майже всі рускі ученики обох ґімна- 
зий, семинариї мужескої і жіночої, «кружок у- 
країньских дївчат« і академики над гробом, о-

— ВПреосьв. митрополит Шептицкий візитує 
тепер парохії бувшого тернопільского округа і 
перебуває нинї і завтра (в неділю) в місточку 
Струсові, в понеділок і ві вторник буде в Про- 
шовій, а в середу в Любянках коло Збаража.

— З’їзд товаришів, що покінчили руску ґімна- 
зию у Львові в 1897. р., який заповіджено на 2. • 
липня с. р., відлежений на осїнь в наслідок 
бажань зголошуючих ся товаришів, яким сей 
день і пора не є догідні задля родинних і 
службових обставин. Новий речинець з’їзду о 
значить ся пізнїйше. Тов. Я. Витошиньский, тов. 
Я. Яопатиньский, тов. К. Студиньский.

— Вечерницї замість прогульки. Тов-а «Кру
жок україньских дівчат* і «Січ* у Львові з при
чини непевної погоди устроюють завтра в не
ділю в комнатах «Рускої Бесіди* вечерницї! 
з подібною проґрамою, з якою мала бути про
гульна на Погулянці. Закуплені білети вступу є 
важні й на вечерницї. — Комітет.

— Про®, др. Іван Копач виголосив в середу 
18. с. м. в тутешнім Товаристві фільольоґічнім 
(в археольоґічній салі на університеті) відчит на 
тему: «Найновійші погляди на науку фільольоґії 
класичної і Грецка хрестоматия Вілямовіца-Мел- 
лєндорффа*. Прелєґент обговорив насамперед 
питане про вплив творів штуки на душу чоло
віка і схарактеризував єго яко естетичну суХХе- 
стию. Твори штуки впливають на нас суґґестив- 
но, т. зн. викликують в нас (очивидно в степени 
пропорціональнім до нашої вражливости) ті самі 
чувства і настрої, які артист з своєї душі вл яв ; 
в них яко в символи. Чим більший артист, чим 
доскональший твір штуки, чим більша у н ас! 
склонність і гюдатність до дотичних вражінь, ! 
тим міцнїйша суґґестия. Ся сугїестия, як і ко- і 
жда иньша, належить до процесів психічних, і 
що відбувають ся понизше границі повної сьві-| 
домости — іш ЦпїегЬеищззІзеіп, каже психо-! 
льоґічна нїмецка номенклятура — і тому то т а к ' 
тяжко відповісти на питане, чому нам щось по-1 
добає ся. Старинні грецкі і римскі майстри сло
ва і долота ще й нинї по части не перевисшені 
(н. пр. в різьбі), але мусять ділити ся славою 
з новочасними великанами: Дантом і Шексчі- 
ром, Ґетом і Міцкевичом, Міхель-Анджельом і 
Беклїном. Вправдї через те они стратили дав- 
нїйше з конечности признавану їм одинокість, 
але через те ще не стратили права на те, щоб 
служити й дальше розвоєви загального образо- 
ваня у новочасних поколінь, бож сьвідомість 
історичного розвою духа людского іі є як-раз тим 
елементом, що чоловікови дає право належати 
до великої громади культурного людства і на
зивати себе справді осьвіченим, культурним чо
ловіком. Розуміє ся, обсяг історичної сьвідомо- 
сти може бути ріжний. Та бодай се певне: 1) 
що чим він більший, тим ліпше; 2) що знане 
старинної культури грецкої і римскої яко жере- 
ла усеї новочасної европейскої є — побіч знаня

чікуючи сьвяіцеників, що відправляли у каплиці 
померших митрополитів, щоби они і над гробом 
Федьковича відсьпівали панахиду. Кожда Група 
молодїжи зложила на гробі гарні вінці з синьо- 
жовтими лентами і з золотими надписами: від 
ґімназиястів, семинаристів, від «кружка укра
їньских дівчат*. Незабавом появив ся конси- 
сторияльний радник о. Ганїцкий і унїв. проф. о. 
Єремійчук і відправили панахиду, котру супро- 
вожав мужеский хор середних шкіл під прово
дом питомця уч. семинариї Томоруґа. 0. Ганїц
кий закінчив панахиду словами: «Слава і честь 
нехай тобі буде молодїжи!* І ми закінчимо свій 
опис: «Слава і честь нехай тобі буде молодїжи, 
що вже зараня пізнаєш свої обовязки і сповня
єш їх, віддаючи честь заслуженому, великому 
мужеви!»

— Почтовий уряд Львів 12*. На час отвореня 
соймової сесиї входить в житє з днем 20. чер
вня с. р. в будинку соймовім почтовий уряд 
під назвою «Львів 12*. — Сей уряд буде зай
мати ся тілько приниманєм посилок почтових 
всякого рода і телєґрамів.

— Забобони. З  Гуцульщини пишуть нам: В се
лі Довгополі волоокім над Білим Черемошом 
помер сеї весни один старий чоловік, котрий 
знав предсказувати дощ і погоду, чи як кажуть 
Гуцули «годину* і «веремє*. Перед смертию мав 
він виговорити ся, що як помре він в літі, то 
буде ціле літо дощ іти, а як в зимі, то впадуть 
великі сніги і буде зима дуже люта. Хиба щоби 
поклали єго в деревище (домовину) лицем на 
спід і дали єму в зуби камінь, що на нїм баби 
перуть шмате на ріці. — Ворожбит помер десь 
по Великоднях сьвятах і в самій річи були ду
же слотливі дни, тож з початком червня зібра
ло ся кількох ґаздів, викопали в ночи на цмин- 
тари домовину, відбили віко, обернули небіщика 
лицем на спід і всадили єму в зуби кавалок 
відповідного каменя. Тої днини мала бути в 
Довгополі велика і страшна туча — як впевняли 
мене Гуцули — «хотіло усе село вітратити*. — 
Від того часу була дійсно кільканайцять днів 
погода.

Сими днями пустились однак великі дощі, 
так що ріки і потоки наробили богато шкоди. 
Між иньшими Черемош зірвав мости в Устєрі- 
ках і в Вижници.

— Краєвий видїл нредложить соймови проект 
підвисшеня платні народним учителям, який 
війшов би в житє від 1. січня 1903. Загальна 
квота, о яку має підвисшити ся платню, винесе 
670.000 К. Поліпшене платні відносить ся лише 
до тимчасових молодших учителів, бо старших 
учителів перенесуть з найгірше платної III кла
си до І і II кляси, а III клясу знесе ся.

— Віденьскі дневникарі відбули позавчерц,збо
ри, скликані «Клюбом віденьскої праси* в справі 
нарад над проектом нового прасового закона. 
Зборам проводив редактор Румпф. Референт п.
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П А РА  ЦЯ.
комедия в 3 актах зі сьпівами.

(Конець).

Сцена XI.

Тіж, ЯРИНА.

ТРАЧКЕВИЧ
(до Ярини, що виходить з хати в реквізитами).

А бачите, пані, що провідник вже є. Пан 
професор не забули на свою орудку.

ЯРИНА.
Се треба хиба в комині записати углем! 

ГАНЯК.
Ей, ти ущиплива панно! Нехай но я лише 

розповім за твої шкільні часи, то зараз вия
снить ся, чому ти так остриш свій дотеп на 
професорах!

ГАНЯКОВА.
Ходи, ходи, Володку, там чекає на тебе 

твоя кава.

ГАНЯК.
Ні, ні серденько. Треба єї зілляти до фляш- 

ки і закоркувати — я випю єї на найблизшім 
попасі.

ГАНЯКОВА.
Тоді буде цілком зимна — аж тодї готова 

тобі зашкодити.

ГАНЯК.
Але випю в свій час — се перше правило 

гігієни (відходять).

Сцена XII.

ЯРИНА, ТРАЧКЕВИЧ.

ЯРИНА.
От тут ваша торба. А се знищений вче- 

рашний шкіц.

ТРАЧКЕВИЧ
(бере).

Справді се був лише шкіц в моїм житю... 
на цілком хибних контурах!

ЯРИНА.
А всеж таки не годило ся нищити розпо

чате діло.

ТРАЧКЕВИЧ.
Дуже добре стало ся, що я переломив се 

в сам час. Я завів ся сильно на сих людях. 
Так, як сей образ, тепер вже все з ними пере- 
ломане (кидає образ від себе).

ЯРИНА.
А, ви натякаєте на що иньше! Зачинаю 

вас розуміти.

ТРАЧКЕВИЧ.
Я бажав би цілою душею, щоби ви мене 

зрозуміли. Бо- ви причинили ся не мало до се- 
го перелому. Один ваш погляд, одно ваше слово 
озарило мені сьвіт иньшими красками, вказало 
ширші видокруги.

ЯРИНА.
Не знаю, як се могло було стати ся. Зов

сім не почуваю ся анї до таких поглядів, анї 
до таких слів.

ТРАЧКЕВИЧ.
Ми, артисти, віддаємо ся цілою душею на

шій штуцї. Поза нею тратимо з очий навіть на
шу власну особу. Хватаємо за все, що може 
послужити нашому артистичному розвоєви, не 
оглядаючись при тім, чи оно нам самим не 
вийде на шкоду. Ціле наше єство складаємо на 
жертвеннику штуки. Моє особисте щастє не об
ходило мене нічого, моя особа була для мене 
лише средством для осягненя ідеалу.

ЯРИНА.
Я думаю, що як-раз тому треба плекати 

се средство. Дорога до ідеалу далека, а шану
ючи своє «я*, артист шанує і свою штуку.

ТРАЧКЕВИЧ.
Так, пані, я поняв се відразу, коли побачив 

вас тут, серед сего окруженя. Яка несказана рі- 
жниця, який контраст ! Я чув себе в силі убла- 
городнити се окруженє, піднести єго до себе, — 
а тимчасом пізнав, що сам ще мушу ублагород- 
нити ся, щоби стати гідним вашого товариства.

ЯРИНА.
Як ви пересаджуєте, пане Трачкевич! Що 

ті люди в дїйсности були може иньші, як 
ви собі уявляти, — се вже не ваша вина.

ТРАЧКЕВИЧ.
Але і я був иньший, коли сего не бачив, 

коли оно мене не разило! Тепер я пізнав, що 
се є спільність почувань, гармонія душ... і ко- 
либ міг висказати всьо, що чую в груди...

ЯРИНА
(переривав, оглядаючись на гостинець).

Вже Іванко надійшов з конем. Час нам в

в
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Пухштайн обговорив проект нового закона, ви- 
сказав ся про него з великим признанєм. Вкін- 
ци замітив деякі недостатки в пр єктї, як при
міром ограпичене кольпортажі, яка повинна бу
ти дозволена в повнім значіню сего слова. По 
промові референта піднесено в дискусиї, а опі
сля ухвалено резолюцию щоби обиду чести, 
сповнену друком, рішали окремі апеляцийні се
нати, в яких склад входили би фаховцї-асесори 
з  дневникарских кругів. На сім покінчено нара
ди. — За 2 або за 3 тижні відбудуть ся нові 
збори, на яких предложать проект заведена о- 
бовязкових заводових Стоваришень дневни- 
карів.

— Торговельники живим товаром. Вчера прий
шла вість до Львова, що в Понтафель арешто
вано якусь паню зі Львова, що везла з собою 
дві дівчини до Удіне. Одна з дівчат була 18- 
лїтна, а друга 19-лїтна; обі походили зі Львова, 
а везено їх до Буенос Айрес до дому розпусти, 
як показало ся з листів, найдених при арешто
ваній.

— Женщина начальником стациї. На стациї 
Вільпіян зелїзницї Боцен-Меран буде від І. сі
чня 1903 сповняти обовязки начальника стациї 
женщина, яка відбула практику і здала всі ви
магані іспити.

— Новий модель самоходу предложнв інжінер
Сериоллет мінїстрови робіт публичних у Фран-1 
циї. Самохід є призначений для перевозу осіб 
межи Парижем а Руен. Сей віз, на 40 осіб, па
ровий, опалюваний алькоголем, має переїхати 
просторонь 125 кільометрів межи тими двома 
містами в одній годині, бели проби, які в най- 
коротшім часі мають ся доконати, викажуть у-) 
спішні результати, то комунїкацию того рода 
продовжать до Гавру.

— Дрібні вісти. В західній Галичині поза Кра
ковом повиливали всі ріки в наслідок дощів в 
горах. На деяких зелїзничих шляхах здержано 
рух поїздів, бо вода підмулила насипи. — Пос. 
Жигмонт Яворский зложив посольский мандат 
до сойму з виборчого округа міст Ясло Горли
ці. — 3  касарнї у Львові утік Власїй Василевич, 
артилерист 2. батериї, 11. полку. — В парку 
Йордана в Кракові стрілив собі три рази в го 
лову Петро Костельняк з Теребовлї і тяжко 
зранив ся.

семинариї, упокоїв ся в Станиславові дня 18. с. 
м. в 21. році житя. В. є. п.!

— СтеФанко, синок пп. Олени і Володимира 
іГнатюків, помер у Львові дня 19. е. м. в пер
шій весні житя. В. є. п.І

Краєвий Сойм.
По 11. год. почалась заповняти палата. По

вно і гамірно. Всі польскі ексцелєнциї явили с я ! 
в комплєтї: Яворский, Дїдушицкий, Залєский,' 
Абрагамович, Ст. і Каз. Баденї, Єнджейович — 
і новий ексцелєнция, маршалок А. Потоцкий. 
Намісник ґр. Пінїньский з радником двору ґр. 
Лосем заняли свої місця по правій стороні пре- 
зидияльної трибуни, а на ґалериях повно пань і 
публики.

Отворенє.
О 11. год. 40 мін. маршалок по трикратнім 

стукненю булавою, заняв слово і виголосив про
мову, серед якої відозвав ся по руски:

Краєвий виділ предкладає Високому Сой- 
I мови цілий ряд справоздань і внесень дотично 
всіх галузин краєвої господарки. Обсяг діла кра- 
євого виділу росте заедно і вимагає конечно 
збільшена етату урядників. Наслідком орґанїза- 
циї окремого відділу управи будови, яку сойм 
вже двократно поручав, належить помножити 
технічні сили зелїзничого бюра. Предложені 
Соймови знатні мелїорацийні роботи, як також 
предвиджувані праці при каналах і реґуляциї 
рік, вимагають конечно рівнож збільшена числа 
інжінерів, аби нас не заскочили роботи, яких 
ми не були би в силі виконати, або принаймен- 
ше добре перевести. — Дальші уступи промови 
подамо згодом. Маршалок закінчив окликом в 
честь цісаря, який палата одушевлено повторює 
тричи.

Особисті справи.
З  черги уділено коротких відпусток 9 по

слам, а на цілий час сесиї пп. С а н ґ у ш ц ї ,  Д у- 
н а е в с к о м у  і О л е с н и ц к о м у .  Маршалок 
повідомлює, що пос. Жигмонт Я в о р с к и й  
зложив мандат, а секретар відчитує поданя су
ду о видане пп. С т о я л о в с к о г о  і С к о л и -  
ш е в с к о г о .

З дневного порядку
відіслано подані нами вчера внесеня до відпо
відних комісий.

Пос. К о з л о в с к и й  підпирає своє внесене

Посмертні ! оповістки 
0. Григорий Гнатович, иарох в Добротворі, 

-львівскої архиепархії, упокоїв ся дня 15. с. м 
в 79. році житя, а в 48. р. сьвященьства. В. є. п.!

Анна Янкевичева, вдова по бл. п. Івані Ян- 
кевичу, б. приходнику в Ганусівцях, упокоїла ся 
у свого сина в Межигірцях дня 12. с. м. в 95. 
році житя. В. і. п.!

— Ілия Козак, кандидат III. року учительскої

в справі охорони плодів рільництва, лісництва ї 
рільничого промислу супроти росийскої, румунь- 
скої і американьскої конкуренциї висілою як 
до тепер опікою правительства і в справі за- 
безпеченя тим плодам торговиць у внутрі дер
жави. Дальше жадає бесідник забезпеченя ріль
ництва при торговельних трактатах та пересте
рігана Німеччиною ветеринарийного закона. 
Внесене переказано комісиї краєвого госпо
дарства.

Руска ґімназия в Станиславові.
Пос. Б а р в і н ь с к и й  промовляє в справі 

свого внесеня на основанє в Станиславові вир- 
шої рускої ґімназиї, зачинаючи постепенно від 
1-ої кляси. Внесене переказано шкільній комісиї. 
Год. 2. заеїданє треває дальше.

Т ел еґр а м и .
Відень, 21. червня. З  Льондона доносять, 

що недуга анґлїйского короля є поважнїйша, як 
про се голошено в урядових комунїкатах. Стан 
здоровля короля є досить грізний. Король має 
нездужати на серце, в наслідок чого часто омлі
ває.

Будапешт, 21. червня. Нинїшний урядовий 
дневник оголошує: Архикнязь Франц Фердинанд 
буде присутний при коронациї короля Едварда 
в Льондонї яко заступник цісаря і короля. Є 
звичаєм, що в такій подорожи товаришить ар- 
хикнязеви більша дружина з тих кругів, що не 
належать до звичайної дружини двора. І ту у- 
згляднено, аби архикнязеви, який їде в заступ- 
стві цісаря і короля, товаришили горожане о- 
бох держав, причім намір якого небудь федера- 
лїстичного уґрупованя в складі сеї дружини, як 
се в остатнім часі деякі хибно догадували ся, 
є зовсім виключений. — Яко заступник угор- 
ского короля буде находити ся в дружині архи- 
князя угорский кавалер кн. Фестечіч.

Відень, 21. червня. Мінїстер Резек був вче
ра на авдиєнциї у цісаря. В віродостойних кру
гах говорять, що цісар не приняв єго димісиї.

Медіолян, 21. червня. В північний Італії па
нує слота і холод, а в горах упали сніги.

Париж, 21. червня. На жертви вулькану Мт. 
Пелє на Мартинїцї зібрано доси 3 мілїони фран
ків.

ПАРАЦЯ.
Ото, цікавий парубок! Добре, що хоть ко

няку пожалував, коли не мене.

ІВАН.
Га, у нас так водить ся: мужик коня за

прягає, а сам віз попихає...

БОГДАН
(висідаючи).

Але я буду тримав цуґлї, не Ярко.

ІВАН
Будеш, будеш, Богданку!

ЯРКО.
Я так не хочу! Я хочу цуґлї тримати.

ІВАН.
Будете оба тримати, Ярку: один за цуґлї, 

другий за підхвоетє.

ЯРКО
(завстиджений).

Ей, — то най він їде тепер, а я буду по
тому.

ІВАН.
От, видиш, так в згоді найліпше, будете 

оба міняти ся.

Сцена XIV.
Тіж — всі — решта.

ГАНЯКИ
(убрані, як  до дороги, входять трохи пізнїйше, за 

ґаздами).

ВАСИЛЬ.
Ну, так вже діло, мовби покінчене. Я при

стаю на всьо, як ми умовили ся. Тілько вперед

дорогу. Не сідайте на пеґаза фантазиї, але зай
міть ся ласкаво сею гуцульскою шкапою.

ТРАЧКЕВИЧ.
Се не фантазия, панно Ярино, а виска^ 

мого горячого чутя... Може за палко говорю, ви^ 
бачте, але оно саме рвесь на уста, бо перепов
няє моє ціле єство (за відходячою). І кляну ся 
Богом, що на верху Зелеміня я докінчу се, чого 
яе  дали мені тепер досказати до кінця.

Сцена XIII.

Тіж, ІВАН, ПАРАЦЯ, ЯРКО й БОГДАН.

ЯРИНА 
(до вікна).

Подавайте річи на коня. Вже є провідник 
■(всі виходять з річами).

ІВАН
(з конем).

Коняка міцна, спокійна. Можуть ще і па
ничі присісти ся.

ЯРКО.
Я поїду, я, я буду єго тримати за цуґлї. 

БОГДАН.
Мамцю, я хочу їхати на кони! Ярко не хо

че мене пустити.

ІВАН.
Ходи но сюда, Богданку! Сядете оба на ко

ня — не бій ся.
ЯРКО.

Обом не можна, буде за тяжко на коня.

ІВАН.
Як кінь змучить ся, то ми з Парацею возь- 

мемо баґаш на плечі, а ви будете їхати.

снекаймо ся сеї Параски. (Яавза —  до Івана). 
Мені тут розказували, Іванку, що ти вже два 
роки тому любив ся з Парацею. Чи се правда?

ІВАН.
(з уданою повагою).

Не правда, пане, бо мп ще любили ся то
му десять літ, коли она пасла гуси, а я поро
сята.

ВАСИЛЬ.
А чи правда се, що вчера ви дали собі 

слово, що станете під вінець?

ІВАН.
(так само).

І се неправда, бо такого одним словом не 
можна сказати. Між нами була некоротка бесіда!

ВАСИЛЬ.
А чи правда се, що ти за Парацею не хо

чеш жадного віна?

ІВАН.
І се таки неправда. Опікунам дам се на 

письмі хоть зараз, (ніби несьміло, чухаючись) але 
з небіщиком татуньом я буду мати ще свій 
обрахунок...

ВАСИЛЬ
Гей, крутий ти хлопець, Іванку — нівроку 

тобі! А коли так було, як кажеш, так от опіку
ни Паращинї годять ся і я пристаю на се, щоби 
ви побрали ся. (Іван і Параця цілують вго в ру
ку, Василь тремтячим зі зворушеня голосом). По
дякуйте перше опікунам, що до розуму довели 
тай благословити хочуть. (Они цілують).

ІВАН.
(цілуючи в руку Яв доху).

Дякую вам за мій розум, Явдохо, а  не

і
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______ Надіслане.
Водолїчниче заведене і пенсіонат

„ К ІС Е Л Ь К А “ (Львів)
отворений цілий рік

приймає хорих на побут в пенсіонатї і до 
лїченя амбуляторийного. — Всяких пояснень у- 
дїляє управитель заведеня

Др Едмунд Ковальский
доцент гідротерапії на львівскім

(2 -1 0 ) університеті.

Зарваницю поему Василя Щ у- 
рата можна з амо- 
влятилише в Став- 
ропигійскій кни- 

гарни у Львові,
ул. Руска ч. 3. Ціна з почтовою оплатою 25 сот.
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ВИСОКИМ Ц. К. НАМІСНИЦТВОМ КОНЦЕСІОНОВАНЕ

БЮРО ПОДОРОЖИ і ОПЕДИЦИЙНЕ
СОФІЇ БЄСЯДЕЦКОЇ, ОСЬВЄНЦЇМ, ДВОРЕЦЬ

продає
білети зелїзничі 

окруже і

корабельні карти
I- шої і
II- гої кляси

26)

як також карти межипокдадові для переселенців до Америки.
©  Ціни найнизші. ф  Виміна грошей, ф

Проспекти даром і оплатно. ДВЖ (17

П р и з н а н і

Сталеві плуги
з а

І-,2-, З- і
Дскибові

до лук та моху складо
ві і дияґональні.

Обручкові, гладкі і сталеві

н а и л у ч ш і
СЇВАРКИ „АСІІІІСОЬА”
к л г а п и і л  д0 тРав, конюши- 
г ш ь п р п и  ни і збіжа, граблі 
до громаджена сїна і збіжа і 

перевертані до сїна.

Патен
товані

Праси ДО ВИН і ово
чів, ярин і т. д.

М л и н ки  на о в о ч і 
і я го д и .

Машини до толоченя 
винограду.

ДО ОВОЧІВ, 
ярин

І т. п.

Патен
товані

?ен- "ТуГру т т п т ї  ЛГТ Т Т Ї ° б°Р°тні ’ обРУчков’і РУчиі, кератові 
ані ^«/1V  інарові; па керати від 1—6 копий

" : патентовані
™ІСИКАВКИ»

,И

до нищевя мшиць на вино
граді, ріпаку та земної блошки.

Кітлові печи до переношена. 
Парові машинки до паші
Найно- 
війші МЛИНКИ до чи щеня 

збіжа.

Сїчкарнї
< •

системи
Гексла.

М п іл и и іі  д0 ш Р ° т о в а н я ,  та до к р а -  
ІТІЛПППП я н я  бураків.

Ручні лраси до сїна та соломи
постійні і до переношена

я к  т а к о ж  в с я к і  и н ь ш і г о с п о д а р с к і  м а ш и н и , 
виконують і доставляють після найиовійшої системи

М А У Р А К Т Н  ( о .
ц. і к. унрив фабрика машин рільн., відливарня зелїза і парова кузня.

у Відни, II 1. ТаЬогвігавзе Лг. 71.
Заснована е 1872 р. 750 робітників.

Відзначена 490 золотими, срібними і бронзовими медалями на всіх більших виставах. 
Вичерпуючі натальоґи і численні письма з лризнанєм — даром.

Заступцї і відпродавші пожадані

благословіть дуже міцно, аби не боліло. (Всі осмі
ють ся).

ЯВДОХА.
Ой, ти ледарю, тобі все жарти в го

лові !

ВАСИЛЬ.
А тепер, коли вже так має бути, та і я 

еам не від того, аби оженити ся з такою бога- 
тою та хорошою дівчиною, як та, наша Насту- 
ня. Она на се згодила ся (всі поглядають зачу
довано на Настю, яка стоїть зимна та горда) і 
старі не противні, (Явдоха притакує) так щож 
— коли сьвященик нам шлюбу не дасть!

ЯВДОХА.
А як се так? Що ви кажете? Чому би не 

мав дати?

клим.
Я собі сам гадав, що не дасть, бо се чу

жа, не знана особа.

ВАСИЛЬ 
(зі сьміхом).

Ой, не тому Климцю, що чужий я тай не
знаний, а тому що я єї рідний стрийко, не хто

иньший, а Василь Федорчак, що ви єго небі- 
щиком зробили!

ЯВДОХА.
Вас... Вас... Василь! (млів', Іван і Настя під- 

проваджують вї па приспу і чутять водою', она 
очунює скоро і затуливши голову в долоні, хитає 
ся, ридаючи).

ІШИМ
(дуже урадований).

Се ти, мій братику, не помер і приїхав до 
( нас! Не дурно ти мені снив ся (обнимає вго). 
Прости менї, брате-любчику, що тебе ми скрив
дили і твою дитину. (Бе ся в груди). Прости, 
прости, прости, так, як я каю ся тобі.

ВАСИЛЬ.
Пращаю, Климе, пращаю. Я знаю, що не 

твоя в тім вина. (Цілують ся).

НАСТЯ
(припадає ему до ніг).

І мене не карайте, стрийку, бо вже досить 
мене карає лиха доля. Заберіть мене з собою 
в сьвіт, до Америки, бо тут мене сором їсть, 
підо мною земля горить, менї тут не бути між 
своїми...

ВАСИЛЬ.
Ой Настю, щастя не найдеш і за морем, як 

єго в твоїм серцю не буде.

ПАРАЦЯ
(на боці).

Ой, за богато щастя нараз. Боженьку, чим 
я собі єго заслужила у Тебе!

ВАСИЛЬ.
Ходи-ж моя ІІарацю! най притисну тебе 

тепер по вітцївски до груди, моя ти сирітко. 
(Цілує еі і  віддає Іванови).

ТРАЧКЕВИЧ 
(до /Ірини).

Отже здає ся, нинішня прогульна відлеже
на... Позвольте мені, пані, використати сей час, 
щоби на верху Зелеміня я тим успішнїйше міг 
сповнити мою клятьбу. (Ярина подає руку, а 
коли Трачкевич хоче вї піднести до уст, виривав і  
ударяв вго легко по руці).

(Заслона спадає скоро).

Видає і відповідає за редакцию Лев Лопатиньский. З  друкарні В. А. Шийковского.


